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Revision to a Request for a Standing Offer

Révision à une demande d'offre à commandes

Offre à commandes individuelle nationale (OCIN)

National Individual Standing Offer (NISO)
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This revision does not change the security requirements of the Offer.

Cette révision ne change pas les besoins en matière de sécurité de la présente offre.
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The referenced document is hereby revised; unless
otherwise indicated, all other terms and conditions of
the Offer remain the same.

Ce document est par la présente révisé; sauf
indication contraire, les modalités de l'offre demeurent
les mêmes.
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QUESTION D’UN OFFRANT

Question :

Sous la section des exigences, sous la section 2.9 Environnement de stockage / transport, pourquoi les 
spécifications mentionnent-elles de -40 F à 140 F (-40 C à 60 C)?  Accepteriez-vous de 23 F à 140 F (-5 C à 
60 C)? 

Réponse :  

Non, la Couronne n'acceptera pas une imprimante d'étiquettes pouvant uniquement résister à un 
environnement de stockage / transport limité entre 23 F à 140 F (-5 C et 60 C). Le MDN et les FAC 
évoluent dans des environnements polaires et désertiques austères. Un grand nombre de ces 
imprimantes d'étiquettes seront stockées et fonctionneront dans des conteneurs maritimes qui peuvent 
atteindre la gamme de température spécifiée dans l’énoncé de besoins.  Par conséquent, cette exigence 
obligatoire restera inchangée. 

TOUTES MODALITÉS DE LA DEMANDE D’OFFRES À COMMANDES DEMEURENT 
INCHANGÉES


